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Лекция 1
1.1. Род существительных

м. род

armario (шкаф)


ж. род          mesa  (стол)




piano     (пианино)



          silla    (стул)

Существительные в испанском языке имеют только два рода: мужской и женский.


Многие существительные мужского рода оканчиваются на  -o, а существительные женского рода – на -а.   


1.2. Неопределенные артикли

В испанском языке перед существительным выступает служебное слово, которое называется артиклем (artículo). Артикль обозначает род существительных, например:


м. род

 un armario 



ж. род          una lámpara 




 un piano     



       
          una mesa

Артикль un ставится перед существительными мужского рода: un armario – шкаф; артикль una – перед существительным женского рода: una lámpara – лампа. Артикли un, una – это неопределенные артикли.

Лекция 2
2.1. Определенный артикль

una lámpara


la lámpara
una mesa


la mesa

un armario


el armario

un piano


el piano



В испанском языке перед существительными, кроме неопределенных артиклей un, una, употребляются определенные артикли (artículos determinados) – el, la.


Артикль el ставится перед существительными мужского рода, артикль la – перед существительными женского рода.


Неопределенный артикль un, una обычно употребляется, когда речь идет об одном предмете из ряда однородных, например:

Esto es una mesa.


Это стол.
Esto es un sombrero.

Это шляпа.


В приведенных примерах о столе и о шляпе говорится о них, как о предметах вообще, т.е. как о каком-то столе, о какой-то шляпе.

¿Cómo es el sombrero?

Какая шляпа?

El sombrero es negro.

Шляпа черная.


Спрашивая ¿Cómo es el sombrero? Какая шляпа?, мы говорим о конкретной шляпе, например о шляпе, которая находится перед нами. Отвечая на вопрос: El sombrero es negro шляпа черная, мы также говорим не о какой-либо шляпе вообще, а именно о шляпе, которая черного цвета и находится перед нами.  


В испанском языке для того, чтобы показать, что речь идет об известном предмете или лице, перед существительным ставится определенный артикль. 


Определенный артикль употребляется также перед существительным, обозначающим общее значение, например:

La mesa es un mueble.

Стол – это мебель.

2.2. Имя прилагательное (el adjetivo)

В испанском языке прилагательные также как и существительные имеют два рода: мужской род и женский.


Прилагательные мужского рода в испанском языке оканчиваются на гласные или согласные.

El abrigo es gris.


Пальто серое.

El sombrero es negro.

Шляпа черная.

El armario es verde.

Шкаф зеленый.


Прилагательные женского рода образуются от прилагательных мужского рода следующим образом:

- прилагательные мужского рода с окончанием на –o в форме женского рода принимают окончание –а, например:

blanco

белый

blanca

белая
negro

черный

negra

черная

- прилагательные мужского рода, оканчивающиеся на согласную и другие гласные, в форме женского рода остаются без изменения, например:

gris

серый, серая
verde

зеленый, зеленая
Лекция 3

3.1. Порядок слов в предложении

Esto es una mesa.


Это стол.
La mesa es blanca.


Стол белый.
El sombrero es negro.

Шляпа черная.

В повествовательном предложении в испанском языке, как и в русском языке, подлежащее обычно стоит на первом месте, сказуемое – на втором. 


3.2. Вопросительные предложения

Esto es una mesa.


Это стол.

¿Es esto una mesa?

Это стол?
Esto es un piano.


Это пианино.

¿Es esto un piano?


Это пианино?



Каждое повествовательное предложение можно изменить в вопросительное.


В испанском языке при образовании вопросительного предложения изменяется порядок слов повествовательного предложения. В вопросительном предложении сказуемое ставится на первое место, а подлежащее на второе. В русском языке изменяется только интонация голоса или появляется частица ли, которая в испанском языке не употребляется.


3.3. Отрицательные предложения
¿Es esto una silla?


Это стул?

No, esto no es una silla.

Нет, это не стул.
¿Es esto un armario?

Это шкаф?
No, esto no es un armario.

Нет, это не шкаф.


Отрицательная форма предложения в испанском языке образуется, как и в русском языке, при помощи отрицательного слова no, которое употребляется в начале предложения и перед глаголом.


Отрицательное слово no соответствует русским отрицаниям нет, не. Для подтверждения высказанной мысли или выражения согласия с каким-либо фактом служит утвердительное слово sí (да), которое обычно ставится в начале предложения, например:

¿Es esto un armario?

Sí, esto es un armario.
Это шкаф?



Да, это шкаф.

 

Лекция 4

Предлоги

El gato está sobre la silla.

Кот (есть) на стуле.

El perro está bajo la mesa.
Собака (есть) под столом.


В испанском языке, в отличие от русского языка, существительные и прилагательные не склоняются по падежам.  Взаимоотношения между словами выражают предлоги. Таким образом, в испанском языке падеж существительных определяет не изменение окончаний, а соответствующий предлог, который ставится перед существительным.


Существительное, которое сочетается с тем или иным предлогом стоит всегда в именительном падеже, например:

sobre la mesa


на столе
bajo la silla



под стулом
en la cartera



в портфеле



Наиболее употребительные предлоги в испанском языке:

	а
	в; на (при обозначении направления движения, отвечая на вопрос: куда?)

	bajo
	под

	con
	с (кем? чем?)  

	de
	указывает на принадлежность предмета или лица, отвечая на вопросы: чей? чья? из (при обозначении места, как исходного пункта движения)

	desde
	с, от (при обозначении времени и расстояния)

	en
	в, на (для обозначения места, отвечая на вопрос: где?)

	hasta
	до (для указания предела времени или пространства) 

	para
	для (кого? чего?)

	por
	по, через

	sin
	без

	sobre
	на (кем? чем?)

	tras
	после; сзади (чего? кого?)


Лекция 5

Особенности употребления прилагательного

el lápiz negro


черный карандаш
el sombrero verde


зеленая шляпа   

el armario blanco


белый шарф


Прилагательные, обозначающие цвет предмета, в испанском языке, в отличие от русского языка, стоят преимущественно после существительных.
   

Лекция 6
           6.1. Множественное число существительных и прилагательных

Существительные:



lámpara

lámparas

лампы




libro


libros


книги


pared


paredes

стены
Прилагательные:



blanca


blancas

белые


negro


negros

черные


verde


verdes

зеленые


azul


azules


голубые, синие

Существительные и прилагательные, оканчивающиеся в единственном числе на безударные гласные, а также на ударное е, во множественном числе принимают окончание –s.

Существительные и прилагательные, оканчивающиеся в единственном числе на согласный и ударные гласные a, o, i, u, а также y, во множественном числе принимают окончание –es. 

6.2. Употребление артиклей во множественном числе

el libro


los libros
la taza


las tazas
un lápiz

lápices
una mesa

mesas


Перед существительными множественного числа так, как и перед существительными единственного числа, употребляется определенный артикль.


Определенный артикль мужского рода единственного числа el во множественном числе имеет форму los.

Определенный артикль женского рода единственного числа la во множественном числе имеет форму las.

Неопределенный артикль перед существительными множественного числа обычно не употребляется. Формы unos, unas имеют значение несколько, какие-то или вообще не переводятся, например:

unos libros


какие-то книжки; несколько книжек
unas tazas


какие-то чашки; несколько чашек 


6.3. ¿Cuánto? ¿cuánta? ¿cuántos? ¿cuántas?

¿Cuánto? сколько? в испанском языке имеет значение прилагательного и, выступая перед существительным, согласуется с ним в роде и числе.

	Единственное число
	Множественное число

	¿cuánto? (м. род)
	¿cuántos? (м. род)

	¿cuánta? (ж. род)
	¿cuántas? (ж. род)



Сравните:

¿Cuánto trabajo hay?


Сколько (имеется) работы?

¿Cuánta leche hay?


Сколько (имеется) молока?
¿Cuántos libros hay?


Сколько (имеется) книг?

¿Cuántas tazas hay?


Сколько (имеется) чашек?


6.4. Количественные числительные 1 – 5


В испанском языке количественные числительные стоят, как и в русском языке, перед существительным.


Только числительное uno (один) имеет форму женского рода – una (одна). Числительное uno перед существительным теряет конечное –o.
Считаем: uno, dos, tres, cuatro, cinco.

Говорим: un libro, un cántaro.


Кроме того, un и una являются неопределенными артиклями. 

Лекция 7

Опущение артикля


Служебное слово, называемое артиклем, не всегда употребляется перед существительным.


Опущение артикля происходит в следующих случаях:

1. Если перед существительным стоит количественное числительное.

Sobre la mesa hay cinco libros.

На столе пять книг.

2. Если существительное означает только какую-либо часть чего-нибудь:
En el tintero hay tinta azul.


В чернильнице синие чернила.

Лекция 8


8.1. Употребление acento
¿Cuándo llega López a la fábrica?
Когда Лопес приходит на фабрику? 

Cuando López llega a la fábrica, habla con el director.

Когда Лопес приходит на фабрику, он разговаривает с директором.


В испанском языке, кроме обычного ударения, которое не обозначается знаком ударения, употребляется ударение в виде графического знака ударения ‘ – acento.

Acento в испанском языке ставится, чтобы отличить слова одинаковые по звучанию и по написанию, но различные по значению, например:

él



он (местоимение)

el



определенный артикль мужского рода

tú



ты
tu



твой, твоя
¿cuándo?


Когда? (вопросительное местоимение)

cuando


когда (союзное слово)

¿cómo?


Какой? Как? (вопросительное местоимение)

como



как (союз при сравнении)

¿dónde?


Где? (вопросительное слово)

donde



где (союз)


8.2. Личные местоимения

Единственное число



Множественное число


yo
я





nosotros
мы (м.р.)

tú
ты





nosotras
мы (ж.р.)

él
он





vosotros
вы (м.р.)

ella
она





vosotras
вы (ж.р.)


usted
Вы (вежливая форма)


ellos

они (м.р.)








ellas

они (ж.р.)








ustedes
Вы (вежливая форма)

Личные местоимения в испанском языке употребляется, как и в русском языке, в функции подлежащего. В отличие от русского языка, в испанском языке личное местоимение-подлежащее часто опускается. Особенно, когда речь идет об известном лице, например:

tomo el desayuno

завтракаю (не: я завтракаю)  

Форма глагола tomo (1 лицо единственного числа) показывает, о каком лице идет речь.


При противопоставлении одного лица другому местоимением подлежащее сохраняется, например:


Yo voy a la fábrica y tú tomas el desayuno.

Я иду на фабрику, а ты завтракаешь.


Личные местоимения мы, вы, они в испанском языке имеют два рода: мужской – nosotros, vosotros, ellos и женский род – nosotras, vosotras, ellas.

Форма множественного числа vosotros, vosotras вы, в испанском языке, как и в русском, никогда не употребляется при обращении к одному лицу. В испанском языке форма vosotros имеет более фамильярный оттенок, чем форма 2 лица множественного числа – вы в русском языке.  


Vosotros употребляется при обращении к группе лиц, с которыми говорящий на ты, а также при обращении, например, автора к читателям. В Южной Америке форма vosotros употребляется очень редко.


Формы usted единственного числа (в сокращении Vd.) и ustedes множественного числа (в сокращении Vds.) в испанском языке являются формами вежливого обращения к лицу, с которым говорящий не на «ты». Форма usted - Vd. в испанском языке возникла от соединения двух слов: V (uestra) (merce) d – Ваша милость. В русском языке, как в единственном, так и во множественном числе употребляем в этом случае Вы в сочетании с глаголом в форме 2 лица множественного числа. 


8.3. I спряжение глаголов. Настоящее время изъявительного наклонения (presente del modo indicativo). Утвердительная, отрицательная и вопросительная формы глаголов


В испанском языке глаголы имеют три спряжения.


К I спряжению относятся глаголы, оканчивающиеся в неопределенной форме на –ar, например:  


hablar


говорить, разговаривать

comprar

покупать; купить

trabajar

работать

tomar


брать; принимать; взять

entrar


входить


escuchar

слушать


regresar

возвращаться


Настоящее время изъявительного наклонения глаголов  I спряжения образуется от основы неопределенной формы глаголов при помощи следующих окончаний: 

	-o, -as, -a; -amos, -áis, -an 



Чтобы образовать настоящее время глагола, отбрасываем от неопределенной формы окончание –ar и к основе добавляем соответствующее окончание настоящего времени, например:


habl –ar

hablo

я говорю


compr –ar

compro
я покупаю


tom  –ar

tomas

ты берешь

Presente

Настоящее время

(изъявительное наклонение)

tomar

брать

Утвердительная форма

Единственное число

yo 
tomo

я беру
tú 
tomas

ты берешь

él
toma

он берет

ella
toma

она берет
usted
toma

Вы берете

Множественное число

nosotros
tomamos

мы берем (м.р.)




nosotras
tomamos

мы берем (ж.р.)


vosotros
tomáis


вы берете (м.р.)

vosotras
tomáis


вы берете (ж.р.)
ellos

toman


они берут (м.р.)

ellas

toman 

они берут (ж.р.)
ustedes
toman


Вы берете
Вопросительная форма глагола


¿tomo yo?

я беру?




¿tomas tú?

ты берешь?

¿toma él?

он берет?

Отрицательная форма глагола
yo 

no tomo

я не беру

tú 

no tomas

ты не берешь

él

no toma

он не берет

ella

no toma

она не берет
usted

no toma

Вы не берете

nosotros
no tomamos

мы не берем 




vosotros
no tomáis

вы не берете

ellos

no toman

они не берут (м.р.)

ellas

no toman 

они не берут (ж.р.)
ustedes
no toman

Вы не берете

8.4. Спряжение глаголов ir и estar в настоящем времени


Глаголы ir идти и estar быть, находиться принадлежат к группе глаголов индивидуального спряжения.


В настоящем времени эти глаголы спрягаются следующим образом:

Presente

Настоящее время

ir идти
Единственное число


Множественное число

yo 
voy

я иду


nosotros
vamos

мы идем
tú 
vas

ты идешь

vosotros
vais

вы идете

él
va

он идет

ellos

van

они идут (м.р.)

ella
va

она идет

ellas

van

они идут (ж.р.)
usted
va

Вы идете

ustedes
van

Вы идете

estar быть, находиться
Единственное число

yo 
estoy

я нахожусь

tú 
estás

ты находишься

él
está

он находится

ella
está

она находится
usted
está

Вы находитесь

Множественное число

nosotros
estamos

мы находимся




vosotros
estáis


вы находитесь

ellos

están


они находятся (м.р.)

ellas

están


они находятся (ж.р.)
ustedes
están


Вы находитесь
Лекция 9

9.1. Слияние предлога а с определенным артиклем


Если предлог а стоит перед определенным артиклем мужского рода единственного числа el, то обычно происходит слияние предлога а с определенным артиклем, например – а +  el = аl. 


Va al trabajo.


Он идет на работу.


Перед определенным артиклем женского рода единственного числа lа предлог а остается без изменений.


Va a la escuela.

Она идет в школу.


9.2. Спряжение глагола comenzar в настоящем времени


Глаголы, спряжение которых отклоняется от правил обычного, т.е. правильного, спряжения, называются отклоняющимися глаголами неправильного или отклоняющегося спряжения.


В зависимости от степени их отклонения от нормы и от особенностей, выступающих при спряжении, в испанском языке такие глаголы делятся на:

1) глаголы отклоняющегося спряжения;

2) глаголы индивидуального спряжения.


Глаголы отклоняющегося спряжения по своим отклонениям делятся на пять групп. 


Одним из этих глаголов является глагол comenzar – начинать, который относится к I группе глаголов отклоняющегося спряжения.  

Presente
comenzar

начинать

Единственное число

yo 
comienzo

я начинаю

tú 
comienzas

ты начинаешь

él
comienza

он начинает
ella
comienza

она начинает
usted
comienza

Вы начинаете
Множественное число

nosotros
comenzamos
мы начинаем




vosotros
comenzáis

вы начинаете
ellos

comienzan

они начинают (м.р.)

ellas

comienzan 

они начинают (ж.р.)
ustedes
comienzan

Вы начинаете

Примечание:


Глагол comenzar всегда употребляется в сочетании с предлогом а и неопределенной формой спрягаемого глагола, например:


Comienza a trabajar.

Он начинает работать.


Глагол comenzar принадлежит, как уже было сказано, к первой группе глаголов отклоняющегося спряжения. При спряжении этого глагола происходит некоторое отклонение от обычных правил спряжения, а именно: во всех трех лицах единственного числа в настоящем времени  коренное ударное –е– заменяется двугласным сочетанием –ie–; это отклонение от нормы следует обязательно запомнить, так как оно является характерной чертой для всех глаголов этой группы.  

Лекция 10

10.1. Возвратные местоимения


В испанском языке в функции возвратных местоимений употребляются; для 3 лица – возвратное местоимение se, для передачи возвратных значений в остальных лицах – личные местоимения в форме винительного падежа, например: 

Единственное число


Множественное число

yo 
me

меня


nosotros
nos

нас
tú 
te

тебя


vosotros
os

вас
él
se

себя


ellos

se

себя
ella
se

себя


ellas

se

себя 

usted
se

себя


ustedes
se

себя

10.2. Спряжение возвратных глаголов

	lavar      мыть
yo
lavo
я мою
tú 
lavas
ты моешь

él
lava
он моет

ella
lava
она моет
usted
lava
Вы моете
nosotros   lavamos   мы моем

vosotros   laváis
 вы моете
ellos
      lavan
 они моют (м.р.)

ellas
      lavan
 они моют (ж.р.)
ustedes    lavan        Вы моете

	lavarse      мыться
yo
me lavo
я моюсь
tú 
te lavas
ты моешься
él
se lava
он моется
ella
se lava
она моется
usted
se lava
Вы моетесь
nosotros   nos lavamos   мы моемся

vosotros   os laváis
 вы моетесь
ellos
      se lavan
 они моются (м.р.)

ellas
      se lavan
 они моются (ж.р.)
ustedes    se lavan   Вы моетесь



В испанском языке возвратные глаголы спрягаются с двумя личными местоимениями. В предложении одно местоимение является подлежащим, а другое – прямым дополнением, которое выступает в форме винительного падежа.


Личное местоимение, употребляемое в форме винительного падежа, передает возвратное значение спрягаемого глагола. В дословном переводе на русский язык спряжение глагола lavarse – мыться, можно представить следующим образом:

	Единственное число

я мою себя

ты моешь себя

он моет себя


	Множественное число

мы моем нас

вы моете вас

они моют себя



В испанском языке возвратное местоимение se с неопределенной формой глагола пишется слитно:

afeitarse, peinarse, levantarse 

Лекция 11
11.1. II спряжение глаголов

Глаголы, оканчивающиеся в неопределенной форме на –er, относятся ко II спряжению. 

Глаголы comer, beber, leer являются глаголами II спряжения.

Настоящее время изъявительного наклонения глаголов II спряжения образуется от основы неопределенной формы глаголов при помощи следующих окончаний:

	-o, -es, -e; -emos, - éis, -en 


Presente
Настоящее время

comer есть
Единственное число


Множественное число

yo 
como

я ем


nosotros
comemos
мы едим
tú 
comes

ты ешь

vosotros
coméis
вы едите
él
come

он ест


ellos

comen
они едят (м.р.)

ella
come

она ест

ellas

comen
они едят (ж.р.)
usted
come

Вы едите

ustedes
comen
Вы едите
11.2. Спряжение некоторых неправильных глаголов


Глагол dar также как и глаголы ir и estar, относится к глаголам индивидуального спряжения.

Presente
Настоящее время

dar дать, давать 
Единственное число


Множественное число

yo 
doy

я даю


nosotros
damos
мы даем
tú 
das

ты даешь

vosotros
dais

вы даете

él
da

он дает

ellos

dan

они дают (м.р.)

ella
da

она дает

ellas

dan

они дают (ж.р.)
usted
da

Вы даете

ustedes
dan

Вы даете


Глаголы pensar думать и despertarse просыпаться спрягается, как глагол comenzar (см. лекцию 8). 

Presente
Настоящее время

despertarse просыпаться 
yo 

me despierto


я просыпаюсь
tú 

te despiertas


ты просыпаешься
él

se despierta


он просыпается
ella

se despierta


она просыпается
usted

se despierta


Вы просыпаетесь
nosotros
nos despertamos

мы просыпаемся 




vosotros
os despertáis

вы просыпаетесь
ellos

se despiertan

они просыпаются (м.р.)

ellas

se despiertan 

они просыпаются (ж.р.)
ustedes
se despiertan

Вы просыпаетесь


Глагол coger брать. 

Чтобы сохранить в 1 лице единственного числа звук глагольной основы g, в глаголе coger перед гласным о происходит замена g на j, например: 


yo 
cojo


nosotros 
cogemos


tú
coges


vosotros
cogéis


él
coge


ellos

cogen

11.3. Падежные отношения существительных


Juana está en casa.

Хуана дома.


La fotografía de Juana.

Фотография Хуаны.


Los libros del alumno.

Книги ученика.


Da la mano a la madre.

Он дает руку матери.


Da la mano al padre.

Он дает руку отцу.

Mira la fotografía.


Он смотрит на фотографию.


Habla con Juan.


Он разговаривает с Хуаном.



В испанском языке, в противоположность русскому языку, существительные не склоняются по падежам. 


Падежные отношения между словами выражаются предлогами, а не изменениями окончаний существительных. Существительное всегда стоит в именительном падеже.


Для выражения падежного отношения, соответствующего родительному падежу, употребляется предлог de; дательному падежу – предлог а. Винительный падеж совпадает по своей форме с именительным падежом. Но для выражения падежного отношения, соответствующего винительному падежу лица, употребляется предлог а, который в испанском языке выражает падежное отношение, соответствующее дательному падежу, например:

Кто? Что? – Juana, la madre, el padre  Хуана, мать, отец.
Кого? Что? – a Juana, a la madre, al padre Хуану, мать, отца.
Примеры:


Mira a la madre.

Он смотрит на мать.

Espera al padre.

Он ждет отца.

Таблица

падежных отношений существительных женского рода

	
	Единственное число – el singular

	Им.
	Nominativo
	la lámpara
	кто? что?
	лампа

	Род.
	Genitivo
	de la lámpara
	кого? чего?
	лампы

	Дат.
	Dativo
	a la lámpara
	кому? чему?
	лампе

	Вин.
	Acusativo
	la lámpara
	кого? что?
	лампу

	Зв.
	Vocativo
	¡(oh) la lámpara!
	---
	о, лампа!

	Тв.
	Ablativo
	con la lámpara
	с кем, чем?
	с лампой

	Пр.
	
	en la lámpara
	в ком, чем?
	в лампе


	
	Множественное число – el plural

	Им.
	Nominativo
	las lámparas
	лампа

	Род.
	Genitivo
	de las lámparas
	лампы

	Дат.
	Dativo
	a las lámparas
	лампе

	Вин.
	Acusativo
	las lámparas
	лампу

	Зв.
	Vocativo
	¡(oh) lámparas!
	о, лампа!

	Тв.
	Ablativo
	con las lámparas
	с лампой

	Пр.
	
	en las lámparas
	в лампе


Примечание:

1. Испанский падеж ablativo, в зависимости от предлога, соответствует в русском языке творительному, предложному и другим падежам.  

Итак, например предлоги:


con

с;



por

по, через;




sin

без;



sobre

на;

tras

за, после, через; 

en

в;


bajo 

под;



de

о ком, о чем

употребляются с существительными для выражения испанского  ablativo.


2. Перед существительным, выражающим падежное отношение, соответствующее звательному падежу, артикль опускается. 


3. Восклицательными (вопросительными) знаками выделяются не только предложения, но также отдельные слова или группы слов, произносимые с восклицательной или вопросительной интонацией.

Таблица

падежных отношений существительных мужского рода

	
	Единственное число
	Множественное число

	N.
	el gato              кот
	los gatos             коты

	G.
	del gato            кота 
	de los gatos        котов

	D.
	al gato              коту
	a los gatos          котам

	Ac.
	el gato              кота
	los gatos             котов

	Voc.
	¡(oh) gato!        о, кот!
	¡(oh) gatos!         о, коты!

	Abl.
	con el gato       с котом
	Con los gatos     с котами


Примечание:

Если предлог de стоит перед определенным артиклем мужского рода единственного числа el, то обычно происходит слияние предлога de с определенным артиклем, например: de + el = del. 

Таблица

падежных отношений существительных, обозначающих лица и имена собственные 

	
	Единственное число

	N.
	Juan
	Juana
	el padre
	la madre

	G.
	de Juan
	de Juana
	del padre
	de la madre

	D.
	a Juan
	a Juana
	al padre
	a la madre

	Ac.
	a Juan
	a Juana
	al padre
	a la madre

	Voc.
	¡(oh) Juan!
	¡(oh) Juana!
	¡(oh) padre!
	¡(oh) madre!

	Abl.
	con Juan
	con Juana
	con el padre
	con la madre


Лекция 12
12.1. III спряжение глаголов

Глаголы, оканчивающиеся в неопределенной форме на –ir, относятся к глаголам III спряжения, например: vivir жить, escribir писать.  

Настоящее время глаголов III спряжения образуется от основы неопределенной формы при помощи окончаний:

	-o, -es, -e; -imos, - ís, -en 


Presente
Настоящее время

partir делить
Единственное число


Множественное число

yo 
parto

я делю

nosotros
partimos
мы делим
tú 
partes

ты делишь

vosotros
partís

вы делите

él
parte

он делит

ellos

parten

они делят (м.р.)

ella
parte

она делит

ellas

parten

они делят (ж.р.)
usted
parte

Вы делите

ustedes
parten

Вы делите

Примечание:

В испанском языке, как уже было сказано, личные местоимения в функции подлежащего обычно опускаются, например:


говорится:
vivo en Moscú
(я) живу в Москве

вместо:
yo vivo en Moscú
я  живу в Москве
Поэтому, в дальнейшем, при спряжении глаголов личные местоимения будем опускать. Следует все же помнить, что в 3 лице единственного числа глаголы употребляются с местоимениями: él, ella, usted; в 1 лице множественного числа с nosotros, nosotras; во 2 лице множественного числа с vosotros, vosotras и в 3 лице множественного числа с ellos, ellas, ustedes. 

12.2. Спряжение глагола tener 

Глагол tener – иметь, относится к индивидуальному, особому спряжению глаголов. В настоящем времени изъявительного наклонения глагол tener спрягается следующим образом: 

tener иметь
Единственное число


Множественное число

tengo

я имею

tenemos
мы имеем

tienes

ты имеешь

tenéis

вы имеете

tiene  

он имеет

tienen

они имеют

12.3. Указательное местоимение este
este muchacho

этот мальчик
esta muchacha

эта девочка

Указательное местоимение мужского рода este этот, в отличие от esto это оканчивается на –е. 

Указательные местоимения в испанском языке делятся на два типа:

1) este, estа этот, эта – местоимения-прилагательные обычно употребляются без знака ударения (acento), всегда стоят перед существительным и согласуются с ним в роде и числе, например:  

este muchacho

этот мальчик
esta muchacha

эта девочка

estos muchachos

эти мальчики
estas muchachas

эти девочки

2) éste, ésta этот, эта – местоимения-существительные употребляются самостоятельно, обычно со знаком ударения (acento), например:


Tengo dos lápices: éste es negro y éste es rojo.


У меня два карандаша: этот черный, а этот красный.

Примечание:

Указательное местоимение-существительное имеет форму среднего рода –  estо это, которое иногда заменяет фразу или целое предложение.


¿Qué es esto?

Что это?


Esto son lápices.

Это карандаши.

Запомните отличия слов

está

есть
esta

эта

ésta

эта

Например: 


Este lámpara está
sobre la mesa y ésta también.


Эта лампа есть на столе и эта тоже.

Лекция 13
13.1. Повелительное наклонение (modo imperativo)
В испанском языке формы 2 лица единственного чиста и 2 лица множественного числа повелительного наклонения образуются от основы неопределенной формы глагола соответствующего спряжения при помощи следующих окончаний:

- для глаголов I спряжения –a и –ad;

- для глаголов II спряжения –e и –ed;

- для глаголов III спряжения –e и –id.

13.2. Повелительное наклонение возвратных глаголов

¡lávate!
мойся

¡lavaos!
мойтесь

При спряжении возвратных глаголов в повелительном наклонении личные местоимения te и os, исполняющие функцию дополнения, всегда стоят после глагола и пишутся с ним слитно, например:

lavarse


мыться, умыться

¡lávate! (tú)


Мойся! Умойся!

¡lavaos! (vosotros)

Мойтесь! Умойтесь!

Возвратные глаголы в повелительном наклонении множественного числа теряют букву d - ¡lavaos!
Необходимо помнить, что личные местоимения me, te, se являются безударными личными местоимениями и употребляются с возвратными глаголами в винительном падеже для передачи возвратного значения спрягаемого глагола.

13.3. Спряжение глагола querer
 
Quiere una manzana.

Он хочет яблоко.

  
Quiere a María


Он любит Марию.

Глагол querer любить, хотеть относится к глаголам индивидуального спряжения. Отклонение от обычного спряжения происходит в настоящем времени и в повелительном наклонении. Гласный е основы глагола  querer так же, как и глагола comenzar, под ударением заменяется дифтонгом ie.


querer

хотеть, любить
Единственное число


Множественное число

quiero

я хочу


queremos
мы хотим

quieres
ты хочешь

queréis
вы хотите

quiere

он хочет

quieren
они хотят

Лекция 14
14.1. Притяжательные местоимения-прилагательные (pronombres posesivos)

mi vestido


мое платье

tu vestido


твое платье


su hijo (de usted)

Ваш сын


nuestro lápiz


наш карандаш


Местоимения mi, tu, su, nuestro – это притяжательные местоимения-прилагательные. Они обычно ставятся перед существительным и всегда согласуются в числе, а иногда (некоторые) также в роде. В этих случаях артикль перед существительными опускается. 


На русский язык испанские притяжательные местоимения-прилагательные переводятся соответствующими притяжательными местоимениями. Несмотря на это, испанские притяжательные местоимения имеют целый ряд различи1 по сравнению с русскими притяжательными местоимениями.  

Следует помнить следующее:

1. Формы местоимений mi, tu, su являются формами местоимений как мужского, так и женского рода, например:


mi lápiz


мой карандаш


mi lámpara


моя лампа

2. Формы местоимений nuestro, nuestra, vuestro, vuestra переводятся на русский язык местоимениями в единственными числе – наш, наша; во множественном числе – наши; местоимения vuestro, vuestra ваш, ваша; vuestros, vuestras ваши указывают на принадлежность предмета нескольким лицам или многим, к каждому из которых говорящий может обратиться на «ты».  

3. Формы местоимений su, sus согласуются в роде и числе не с лицом, которому принадлежит данный предмет, а с существительным-предметом, который принадлежит обладателю-лицу, например: su lápiz переводим на русский язык: «его» карандаш, «ее» карандаш, «Ваш» карандаш, «их» карандаш.  ,


Таким образом, как su, так и sus могут означать принадлежность одному лицу и нескольким лицам. Чтобы уточнить обладателя чего-либо, в испанском языке, кроме притяжательного местоименного прилагательного, употребляется личное местоимение 3-го лица с предлогом de, который выражает отношение, соответствующее русскому родительному падежу, отвечая на вопрос чей? чья?, например:


su lápiz de él



его карандаш


su lápiz de ella


ее карандаш

su lápiz de usted


Ваш карандаш 


sus lámparas de ellos

их лампы


sus lámparas de ustedes

Ваши лампы

Таблица притяжательных местоименных прилагательных

	Владельцы
	Обладаемые предметы

	
	Один предмет
	Несколько предметов

	Одно лицо
	mi               мой, моя     

tu                твой, твоя

su               его, ее, Ваш,      Ваша
	mis              мои 

tus               твои

sus              его, ее, их, Ваши

	Несколько лиц
	nuestro       наш
nuestra       наша
vuestro       ваш
vuestra       ваша
su               Ваша, их
	nuestros      наши
nuestras      наши
vuestros      ваши
vuestras      ваши

sus              их, Ваши



При переводе на испанский язык следует обратить особое внимание на русское притяжательное местоимение свой – свои.


По-испански




По-русски


Esto es mi lápiz.




Это мой карандаш.


Tengo mi lápiz.




У меня свой карандаш.


Leo mi libro.





Я читаю свою книгу.


В русском языке возвратное притяжательное местоимение свой может относиться ко всем лицам обоих чисел. В испанском языке ему соответствуют, в зависимости от субъекта, различные притяжательные местоимения, а только местоимение su, sus в 3-м лице соответствуют русскому свой – свои, причем и здесь следует быть очень осторожным. Необходимо помнить о том, что испанские притяжательные местоимения согласуются с существительным-предметом, а не с лицом, обладающим данным предметом, например: 

	По-русски

этой мой карандаш

это твой карандаш

это его, ее, их карандаш

это наш карандаш

это ваш карандаш

это их карандаш
	По-испански

esto es mi lápiz 

esto es tu lápiz

esto es su lápiz

esto es nuestro lápiz

esto es vuestro lápiz

esto es su lápiz


	По-русски

я беру свою книгу

ты берешь свою книгу

он берет свою книгу

мы берем свои книги

вы берете свои книги

они берут свои книги
	По-испански
(yo) tomo mi libro

(tú) tomas tu libro

(él) toma su libro

(nosotros) tomamos nuestros libros

(vosotros) tomáis vuestros libros

(ellos) toman sus libros


14.2. Индивидуальное спряжение глаголов salir, oír, venir
Глаголы salir выходить, oír слышать, venir приходить относятся к глаголам индивидуального спряжения.

Presente
salir

выходить
Единственное число


Множественное число

salgo

я выхожу


salimos
мы выходим

sales

ты выходишь

salís
 
вы выходите

sale

он выходит


salen

они выходят

oír

слышать
Единственное число


Множественное число

oigo

я слышу


oímos


мы слышим

oyes

ты слышишь

oís

 
вы слышите

oye

он слышит


oyen


они слышат

venir

приходить
Единственное число


Множественное число

vengo

я прихожу


venimos

мы приходим

vienes

ты приходишь

venís

 
вы приходите

viene

он приходит


vienen


они приходят

Modo imperativo

Повелительное наклонение


¡sal!

Выходи!


¡oye!


Слушай!


¡salid!

Выходите!


¡oíd!


Слушайте!






¡ven!


Приходи!





¡venid!

Приходите!






Лекция 15
15.1. Глагольная конструкция ir + а + инфинитив

¿Te vas a casar?



Ты собираешься замуж?

¿Vas a tener muchos hijos?

У тебя будет много детей? 


В испанском языке, чтобы выразить действие, которое произойдет в ближайшем будущем употребляется особая глагольная конструкция, которая образуется при помощи глагола ir  в настоящем времени, предлога а и неопределенной формы спрягаемого глагола.  


Глагол ir в этом обороте, по существу, теряет свое лексическое значение и употребляется в функции вспомогательного глагола.


Предлог а, которого всегда требует глагол ir и который обычно переводится на русский язык предлогом на, указывая направление движения, в этом обороте непереводим на русский язык.

15.2. II группа неправильных глаголов отклоняющегося спряжения

Глагол sonar – звучать относится ко II группе отклоняющихся глаголов.

При спряжении глаголов этой группы, как при спряжении глаголов I группы, происходит некоторое отклонение от обычного спряжения.

В глаголах II группы гласный о в основе заменяется двугласным сочетанием ue. Сравните с глаголами I первой группы (см. лекцию 9), например, comenzar – гласный е заменяется двугласным сочетанием ie. 

Presente
Настоящее время

Sonar

звучать
Единственное число


Множественное число

sueno






sonamos


suena






sonáis
 


suena


он звучит


suenan

они звучат

Imperativo
Повелительное наклонение


¡suena!

Звучи!






¡sonad!

Звучите!  (о звуке, например, колокола) 

15.3. Индивидуальное спряжение неправильных глаголов traer, poner, ser
Глаголы traer приносить, poner класть, ser быть спрягаются следующим образом:

Presente
Настоящее время

traer

приносить
Единственное число


Множественное число

traigo


я приношу


traemos
мы приносим

traes


ты приносишь

traéis
 
вы приносите

trae


он приносить

traen

они приносят

Presente
ser

быть, существовать
Единственное число


Множественное число

soy






somos


eres






sois
 


es


есть



son

суть (устарев.)

Imperativo
Повелительное наклонение


¡trae!

приноси!


¡pon!


клади!



(принеси!)


¡traed!

приносите!


¡poned!

кладите!




(принесите!)






¡sé!


будь!





¡sed!


будьте!





Примечание:

Как уже было сказано (лекция 4), не следует смешивать двух глаголов: ser быть, существовать и estar быть, находиться. Необходимо помнить о различиях при употреблении этих двух глаголов.


Глагол ser употребляется при определении постоянного качества предмета или лица, например:



La mesa es amarilla.

Стол желтый.


Él es ingeniero.


Он – инженер.

Глагол estar употребляется при определении временного, непостоянного качества данного предмета или лица (главным образом при определении временного психического или физического состояния), например:



Él esta de mal humor.

У него плохое настроение.



Ella está enferma.


Она больна.


Глагол estar употребляется также, если указывается местоположение данного предмета или лица, например:



La pluma  está sobre la mesa.
Ручка (лежит) на столе.


Él  está en la cama.


Он (лежит) в постели.
 

Лекция 16.
16.1. Прошедшее время глаголов несовершенного вида изъявительного наклонения (pretérito imperfecto de indicativo).

 Прошедшее время глаголов несовершенного вида изъявительного наклонения в испанском языке выражает незаконченное действие в прошлом или действие, которое в прошлом повторялось.

Незаконченное прошедшее действие обычно осуществляется одновременно с другим прошедшим действием. Pretérito imperfecto чаще всего употребляется в описательных формах.

Прошедшее время глаголов несовершенного вида образуется от основы неопределенной формы глагола путем прибавления следующих окончаний:

для I спряжения
	-aba, -abas, -aba; - ábamos, - abais, -aban 


для II и III спряжений

	- ía, - ías, - ía; - íamos, - íais, - ían 



Ударение в глаголах I спряжения падает всегда на слог, предшествующий слогу –ba; в глаголах II и III спряжения ударение во всех лицах падает на гласный í.

Pretérito imperfecto

Прошедшее время глаголов несовершенного вида

I спряжение

tomar

брать
Единственное число


Множественное число

tomaba

я брал

tomábamos
мы брали

tomabas

ты брал

tomabais
вы брали

tomaba

он брал

tomaban
они брали

II спряжение

comer

есть
Единственное число


Множественное число

comía


я ел


comíamos
мы ели

comías

ты ел


comíais
вы ели

comía


он ел


comían
они ели
III спряжение

partir

делить
Единственное число


Множественное число

partía


я делил

partíamos
мы делили

partías

ты делил

partíais
вы делили

partía


он делил

partían
они делили


В испанском языке, в отличие от русского языка, в единственном числе прошедшего времени нет глагольных родовых окончаний, например:


tomaba
означает
он брал, она брала


comía

означает
он ел, она ела

vivía

означает
он жил, она жила

Лекция 17
17.1. Прошедшее время неправильных глаголов индивидуального спряжения: tener, venir, ver, ser
Все глаголы индивидуального спряжения, за исключением глагола ser, спрягаются в pretérito imperfecto так же, как и глаголы обычного спряжения.  

Pretérito imperfecto
tener

иметь
Единственное число


Множественное число

tenia

я имел

teníamos
мы имели

tenias

ты имел

teníais

вы имели

tenia

он имел

tenían

они имели

venir

приходить
Единственное число


Множественное число

venia

я приходил

veníamos
мы приходили

venias

ты приходил

veníais
вы приходили

venia

он приходил

venían
они приходили

Pretérito imperfecto

ver

видеть
Единственное число


Множественное число

veía

я видел

veíamos
мы видели

veías

ты видел

veíais

вы видели

veía

он видел

veían

они видели

ser

быть
Единственное число


Множественное число

era

я был


éramos
мы были

eras

ты был

erais

вы были

era

он был

eran

они были

ir

идти
Единственное число


Множественное число

iba

я шел


íbamos
мы шли

ibas

ты шел

ibais

вы шли

iba

он шел

iban

они шли

17.2. Pretérito imperfecto возвратных глаголов 

Возвратные глаголы в pretérito imperfecto спрягаются так же, как и другие глаголы, причем для передачи возвратного значения этих глаголов употребляются безударные личные местоимения me, te, se, nos, os, se. 

Pretérito imperfecto

возвратного глагола
lavarse
мыться, умываться
Единственное число


Множественное число

(yo) me lavaba
я умывался

(nosotros) nos lavábamos
мы умывались
(tú) te lavabas
ты умывался
(vosotros) os lavabais
вы умывались
(él) se lavaba
он умывался
(ellos) se lavaban

они умывались
Лекция 18
18.1. Падежные отношения вопросительных местоимений ¿qué? ¿quién?

¿qué es esto?



Что это?


¿de qué hablas?



О чем ты говоришь?

¿quién está en la habitación? 

Кто в комнате?


¿de quién hablas?



О ком ты говоришь?


¿de quién es esta lámpara?

Чья это лампа?

¿de quién es este lápiz?


Чей это карандаш?

Вопросительное местоимение ¿qué? Что? ¿quién? Кто? являются вопросительными местоимениями-существительными. Они употребляются самостоятельно вместо существительных и обычно стоят перед глаголами.


Падежные отношения вопросительных местоимений-существительных, так же, как и падежные отношения существительных, в испанском языке выражаются при помощи предлогов, например:

	¿qué?              Что (это)?
¿de qué?         Из чего (делается)?

¿a qué?           Чему?
¿qué?              Что (видишь)?

¿con qué?       Чем (пишешь)?
¿de qué?         О чем (говоришь)?
¿en qué?         В чем? 
	¿quién?           Кто?
¿de quién?      Чей (карандаш)?

¿a quién?        Кому (даешь)? 

¿a quién?        Кого (видишь)?
¿con quién?    С кем (разговариваешь)?
¿de quién?      О ком (говоришь)?
¿en quién?      В ком?


18.2. Наречие tanto – tan

me gusta tanto

мне так нравится

tan grande


такой большой

Количественное наречие tanto имеет две формы: полную tanto столь, такой, так и усеченную tan – столько, так.


Полная форма  tanto всегда ставится после глагола. Перед прилагательным или другим наречием обычно употребляется усеченная (краткая) форма – tan, например:

me gusta tanto

мне так нравится


tan grande


такой большой

tan rápidamente

так быстро
18.3. Отклоняющееся спряжение неправильного глагола reír 

Глагол reír смеяться, относится к I группе неправильных глаголов отклоняющегося спряжения.

Глагол reír спрягается следующим образом:

Presente
Единственное число


          Множественное число

río

я смеюсь



reímos
мы смеемся

ríes

ты смеешься


reís
 
вы смеетесь 

ríe

он смеется



ríen

они смеются

Pretérito imperfecto
Единственное число



Множественное число

reía

я смеялся



reíamos
мы смеялись

reías

ты смеялся



reíais 

вы смеялись

reía

он смеялся



reían

они смеялись
Повелительное наклонение





¡ríe!


Смейся!





¡reíd!


Смейтесь!


Особенность спряжения глаголов этой группы состоит в том, что гласная основы –е– меняется перед ударением на –i, например: reír – río.     
Лекция 19
19.1. Личные местоимения (продолжение)


¿Quién habla? – Yo.


Кто говорит? – Я.

¿A quién lo dices? – A tú.


Кому ты говоришь? – Тебе.


No puedo verte.



Я не могу тебя видеть.

Te digo que no quiero este libro.

Я тебе говорю, что не хочу эту книгу.


В испанском языке выступают две формы личных местоимений:

1) Беспредложная форма, так называемая безударная, которая употребляется с глаголом обычно без предлога. В русском языке она соответствует винительному и дательному падежам, например:


Te veo.


Я тебя вижу.

Le doy un lápiz.

Я даю ему карандаш.




2) Предложная форма, так называемая ударная (со знаком ударения), которая употребляется с предлогами самостоятельно и практически может соответствовать в русском языке любому  падежу местоимений, кроме именительного падежа, например:


¿A quién da usted este libro?

Кому Вы даете эту книгу?

A tú, a él, a todos.



Тебе, ему, всем.
Примечание:
Личные местоимения, соответствующие в русском языке именительному падежу и исполняющие функцию подлежащего, всегда ударные.

В испанском языке возможно употребление двух форм личных местоимений одновременно, т.е. предложной (ударной) и беспредложной (безударной). Это происходит в следующих случаях:

а) когда подчеркивается значение одного из употребляемых местоимений, например:

A ti no te lo doy.


Тебе я этого не даю.
A mi no me conoce nadie.

Меня никто не знает.
б) когда в предложении употребляется безударное местоимение 3 лица единственного числа le, например:

Yo le doy un libro a él.

Я даю книгу ему (именно ему, а не ей).
Личное безударное местоимение le может относиться к лицам и предметам обоих родов; для уточнения лица или предмета, о котором идет речь, употребляется дополнительно форма личного местоимения.

Таблица личных местоимений
Единственное число

	Соответ.

падежей

в рус. яз.
	Исходная форма – именительный падеж

	
	yo    я
	tú      ты

	Имен.
Род.

Дат.

Вин.

Творит.

Предл.
	yo                        я
de mi                   меня
me (a mi)            мне (дает)
me (a mi)            меня (видит)
conmigo             со мной
en mi                   во мне
	tú                           ты
de ti                    тебе
te (a ti)                     тебе (дает)
te (a ti)               тебя (видит)
contigo              с тобой
en ti                       в тебе

	
	 él    он
	ella    она

	Имен.

Род.

Дат.

Вин.

Творит.

Предл.
	él                             он, оно
de él                       его
le (a él)                      ему
le, lo (a él)          его
con él                    с ним
en él                         в нем
	ella                         она
de ella                 ее
le (a ella)                  ей
la (a ella)            ее
con ella                 с ней
en ella                     в ней


	Имен.

Род.

Дат.

Вин.

Творит.

Предл.
	usted                                   Вы
de usted                              Вас
le (a usted)                             Вам
le, lo (a usted)                       Вас     la (a usted)     Вас
(по отнош. к лицу м.р.)    (по отнош. к лицу м.р.)

con usted                                с Вами
en usted                                  в Вас



Примечание:
1. В винительном падеже для выражения мужского рода выступают 2 формы местоимений: le или lo.


Le, lo употребляются по отношению к лицу мужского рода. Lo употребляется только по отношению к предмету или лицу. Местоимение lа употребляется как по отношению к лицам женского рода, так и к предметам.

2. Предлог con, выступая перед местоимением первого лица mi и второго ti, образует особые формы местоимений:


conmigo

со мной


contigo

с тобой    

С остальными местоимениями предлог con  особых форм не образует.
19.2. Спряжение глаголов: poder, saber, acordarse, conocer

Глагол poder мочь, относится к индивидуальному спряжению неправильных глаголов. Однако в настоящем времени и прошедшем времени несовершенного вида poder спрягается, как глаголы II группы отклоняющегося спряжения. Глагол poder не имеет повелительного наклонения.

Presente
poder

мочь
Единственное число


          Множественное число

puedo

я могу




podemos
мы можем

puedes
ты можешь



podéis

вы можете

puede

он может



pueden
они могут


Глагол saber относится у индивидуальному спряжению неправильных глаголов.

saber

знать, уметь
Единственное число


          Множественное число

sé

я знаю



sabemos
мы знаем

sabes

ты знаешь



sabéis

вы знаете

sabe

он знает



saben

они знают
Imperativo
Повелительное наклонение


¡sabe!

Знай!


¡ sabed!
Знайте!


Глагол acordarse относится ко II группе глаголов отклоняющегося спряжения (см. лекцию 15).

Presente
acordarse

помнить
Единственное число


Множественное число

yo me acuerdo
я помню

nosotros nos acordamos
мы помним
tú te acuerdas
ты помнишь

vosotros os acordaís
вы помните
él se acuerda
он помнит

ellos se acuerdan

они помнят
Imperativo
Повелительное наклонение


¡acuérdate!

Помни!


¡acordaos!

Помните!


Примечание:

Некоторые отклонения от обычного спряжения могут быть одинаковы для глаголов различных спряжений, которые кроме этих отклонений, сохраняют все свои черты, характерные для данного спряжения.

Сравните глагол poder – глагол индивидуального спряжения и глагол acordarse – возвратный глагол I спряжения.


Глагол conocer относится к III группе глаголов отклоняющегося спряжения.

Presente
conocer
знать
Единственное число



Множественное число

conozco
я знаю



conocemos

мы знаем
conoces
ты знаешь



conocéis

вы знаете
conoce
он знает



conocen

они знают

В глаголах, оканчивающихся в неопределенной форме на –acer, –ecer, –ocer, –ucir в настоящем времени в 1 лице единственного числа перед согласными с [к], который сочетается с гласным а или о, появляется согласный z, например: conozco я знаю.

В прошедшем времени совершенного вида и в повелительном наклонении эти глаголы спрягаются по правилам обычного спряжения.

Imperativo
Повелительное наклонение

¡conoce!

Знай!



¡conoced!

Знайте!

Лекция 20
20.1. Безличная форма глаголов
se oía

слышится, слышно (было)




В испанском языке, как и в русском языке, безличные  глаголы выражают действие или состояние, которое происходит без указания лица, производящего эти действия или находящегося в каком-либо состоянии.


Безличная форма глаголов в испанском языке образуется при помощи местоимения se и глагола d 3 лице единственного и множественного числа, например:

se trabaja

работается


se habla

говорится

se dice, que...

говорится, что…


dicen que...


говорят, что…


me han dicho, que... 
мне сказано, что… (мне говорили, что…)


Если после глагола употребляется существительное, в испанском языке различаются две формы безличных предложений:

1) предложения с неодушевленным существительным, например:


este cuadro se vende

эта картина продается

estos cuadros se venden

эти картины продаются


se oyen canciones


слышатся песни

В этом случае безличная форма глагола выражается возвратным глаголом в форме 3 лица, с частицей se, согласованной с существительным в числе   
un cuadro se vende


единственное число

cuadros se venden


множественное число

2) предложения с существительным, обозначающим лицо:


se pregunta al médico

спрашивается у доктора

se pregunta a los médicos

спрашивается у докторов


В этом предложении безличная форма глагола выражена также возвратным глаголом в форме 3 лица единственного числа с частицей se, но возвратный глагол не согласуется с существительным в числе. Существительное в этом случае употребляется с предлогом а, который выражает отношение, соответствующее винительному падежу. 



20.2. Согласование рода прилагательного с существительными разных родов

El canto y la repetición continuos.
Постоянное пение и повторение.
La pluma y el lápiz negros.

Черные ручка и карандаш. 

В испанском языке после двух или нескольких существительных одного и того же рода прилагательное обычно ставится во множественном числе и принимает тот род, в котором стоят существительные.


После существительных разных родов прилагательное употребляется во множественном числе мужского рода, причем существительное мужского рода в этом случае ставится непосредственно перед прилагательным. 

Лекция 21
21.1. Сложное прошедшее время глаголов совершенного вида (pretérito perfecto compuesto)


José ha regresado.


Хосе вернулся.



Hemos comprado.


Мы купили.

Сложное прошедшее время глаголов совершенного вида (pretérito perfecto compuesto de indicativo) выражает завершенное действие, законченное в период, который считается еще не оконченным, например: сегодня, на этой неделе, в этом году.

Сложное прошедшее время употребляется также, если действие произошло в прошлом, но результат действия  или действие сохранило какую-то связь с настоящим – в тот момент, когда о нем идет речь, например:


Hablo español, porque he estado en España.

   
Я говорю по-испански, потому что я был в Испании.
(т.е. в Испании я был давно, но потому что я был а Испании, я еще сейчас говорю по-испански).

Сложное прошедшее время образуется при помощи вспомогательного глагола haber в форме настоящего времени и страдательного причастия спрягаемого глагола (participio pasivo). 

Примечание:


Глагол haber иметь в настоящий момент в своем основном лексическом значении почти совсем не употребляется. Он употребляется, главным образом, в качестве вспомогательного глагола.


От глагола haber, как уже было сказано, образуется безличная форма hay –  имеется, находится. В значении иметь употребляется глагол tener.


Спряжение вспомогательного глагола haber в настоящем времени (presente):

 Presente
haber
Единственное число



Множественное число

he






hemos
has






habéis
ha






han
Страдательное причастие (participio pasivo) является глагольно-именной формой и совмещает в себе признаки глагола и прилагательного.
Причастие образуется от основы неопределенного времени глагола путем прибавления окончания –ado для глаголов I спряжения, например:

hablar – hablado


говорить – говорящий (говоримый) 


comprar – comprado

купить – купленный

preguntar – preguntado

спросить – спрошенный

В испанском языке причастие выступает только в форме страдательного причастия в прошедшем времени. В русском языке, как видим в вышеуказанных примерах, оно может соответствовать как действительному причастию настоящего времени, так и страдательному причастию прошедшего времени.   


Причастие, выступая без вспомогательного глагола, обладает признаками прилагательного и согласуется в роде и числе с существительным, которое определяет, например:

lavado


умытый

lavada


умытая

lavados

умытые

Причастие в сочетании с вспомогательным глаголом не изменяется ни по числам, ни по родам, например:


he lavado

я умылся

hemos lavado
мы умылись

Глагол haber в сочетании с причастием в сложном прошедшем времени является неотделимой частью спряжения смыслового глагола.


Сложное прошедшее время на русский язык переводится формой глагола в прошедшем времени совершенного вида.

Спряжение глаголов в сложном прошедшем времени совершенного вида:

Pretérito perfecto
tomar

взять
 
Единственное число



Множественное число

he tomado

я взял



hemos tomado

мы взяли
has tomado

ты взял


habéis tomado

вы взяли
ha tomado

он взял


han tomado


они взяли
Вопросительная форма:
Единственное число


Множественное число
¿he tomado?

я взял?
 
¿hemos tomado?

мы взяли?
¿has tomado
?
ты взял?

¿habéis tomado?

вы взяли?
¿ha tomado?

он взял?

¿han tomado
?

они взяли?
Отрицательная форма

Единственное число


Множественное число
no he tomado
я не взял 

no hemos tomado

мы не взяли
no has tomado
ты не взял

no habéis tomado

вы не взяли
no ha tomado
он не взял

no han tomado

они не взяли
Спряжение возвратного глагола lavarse в сложном прошедшем времени совершенного вида:

Pretérito perfecto
lavarse
умыться
 
Единственное число


Множественное число

me he lavado
я умылся

nos hemos lavado

мы умылись
te has lavado
ты умылся

os habéis lavado

вы умылись
se ha lavado

он умылся

se han lavado

они умылись
Вопросительная форма:
Единственное число


Множественное число
¿ me he lavado?
я умылся?

 ¿ nos hemos lavado?
мы умылись?

¿ te has lavado?
ты умылся?

 ¿os habéis tomado?
вы умылись?

¿ se ha lavado?
он умылся?

¿ se han lavado?

они умылись?

Отрицательная форма

Единственное число


Множественное число

no me he lavado
я не умылся

no nos hemos lavado
мы не умылись
no te has lavado
ты не умылся
no os habéis lavado
вы не умылись
no se ha lavado
он не умылся
no se han lavado

они не умылись
21.2. Количественные и порядковые числительные 1-100

А. Количественные числительные

	0
	cero
	17
	diecisiete

	1
	uno, una
	18
	dieciocho

	2
	dos
	19
	diecinueve

	3
	tres
	20
	veinte

	4
	cuatro
	21
	veintiuno

	5
	cinco
	22
	veintidos

	6
	seis
	30
	treinta

	7
	siete
	31
	treinta y uno

	8
	ocho
	40
	cuarenta

	9
	nueve
	41
	cuarenta y uno

	10
	diez
	50
	cincuenta

	11
	once
	60
	sesenta

	12
	doce
	70
	setenta

	13
	trece
	80
	ochenta

	14
	catorce
	90
	noventa

	15
	quince
	100
	ciento, cien

	16
	dieciséis (diez y seis) 
	
	


а) количественные числительные с 16 по 30 имеют двойные формы написания:

1) десятки и единицы пишутся одним словом, например:

dieciséis

шестнадцать

diecisiete

семнадцать

2) тремя словами, т.е. десятки, союз у и единицы, например:

diez y seis

шестнадцать
diez y siete

семнадцать

Примечание:


Союз у ставится только между десятками и единицами.


В числительных свыше тридцати десятки и единицы пишутся отдельно.


Числительные ciento сто, перед существительным или прилагательным принимает усеченную форму – cien, например:

ciento  dos

сто два
cien árboles 

сто деревьев
Б. Порядковые числительные

	1
	primero, -а
	17
	decimoséptimo, -а

	2
	segundo, -а
	18
	decimoctavo, -а

	3
	tercero, -а
	19
	decimonono, -а

	4
	cuarto, -а
	20
	vigésimo, -а

	5
	quinto, -а
	21
	vigésimo primero
vigésima primera 

	6
	sexto, -а
	22
	vigésimo segundo

vigésima segunda

	7
	séptimo, -а
	30
	trigésimo, -а

	8
	octavo, -а
	40
	cuadragésimo, -а

	9
	noveno, -а
	50
	quincuagésimo, -а

	10
	décimo, -а
	60
	sexagésimo, -а

	11
	undécimo, -а
	70
	septuagésimo, -а

	12
	duodécimo, -а
	80
	octogésimo, -а

	13
	decimotercio, -а
	90
	nonagésimo, -а

	14
	decimocuarto, -а
	100
	centécimo, -а

	15
	decimoquinto, -а
	
	

	16
	decimosexto, -а
	
	


а) порядковые числительные в испанском языке употребляются только до десяти. От 10 и свыше вместо порядковых числительных употребляются количественные, например:


en la tercera página

на третьей странице

но:
en la página doce

на двенадцатой странице

б) перед порядковыми числительными обычно определяется определенный артикль, например:


el primero, la primera
первый, первая

el tercero, la tercera
третий, третья
Лекция 22
22.1. Сложное прошедшее время совершенного вида глаголов II и III спряжений

Сложное прошедшее время совершенного вида глаголов II и III спряжений образуется так же, как и сложное прошедшее время глаголов I спряжения с тем, что при образовании причастия к основе неопределенной формы глагола прибавляется окончание –ido, например:

conocer – conocido

decidir – decidido
От некоторых глаголов причастия образуются с отклонениями и имеют особые формы, например:

escribir – escrito
Pretérito perfecto
глаголов II и III спряжений 
II спряжение
conocer
узнать
 
Единственное число


Множественное число

he conocido

я узнал

hemos conocido

мы узнали
has conocido

ты узнал

habéis conocido

вы узнали
ha conocido

он узнал

han conocido

они узнали
III спряжение
decidir

решить
 
Единственное число


Множественное число

he decidido

я решил

hemos decidido

мы решили
has decidido

ты решил

habéis decidido

вы решили
ha decidido

он решил

han decidido


они решили
 В испанском языке нет определенных категорий вида, а тем самым нет точно выраженных форм совершенных и несовершенных глаголов. В испанском языке любой глагол может быть совершенного и несовершенного вида. Законченное или незаконченное действие  в ряде случаев выражается глагольными временами. Итак, в испанском языке незаконченное действие выражают глаголы в presente – (настоящее время) и в imperfecto – (прошедшее время несовершенного вида); законченное действие выражают глаголы в pretérito perfecto compuesto (сложное прошедшее время совершенного вида).    
Таким образом, сложное прошедшее время совершенного вида глаголов на русский язык переведем глаголами прошедшего времени совершенного вида, например: написал, прочитал, съел, выпил. Однако не всегда в русском языке найдем соответствие глаголам совершенного вида. В таких случаях испанский глагол прошедшего времени совершенного вида переводим на русский язык глаголом в форме прошедшего времени несовершенного вида, например: я имел, по-испански может означать как tenía – прошедшее время несовершенного вида, так и he tenido – прошедшее время совершенного вида.

Сравните:

comía   
я ел


he tenido

съел
bebía

я пил


he tenido

выпил 


но:


 tenía

я имел

he tenido

я имел
22.2. Спряжение неправильного глагола saber
saber

знать
Настоящее время

Единственное число


          Множественное число

sé

я знаю



sabemos
мы знаем

sabes

ты знаешь



sabéis

вы знаете

sabe

он знает



saben

они знают

Прошедшее время 
несовершенного вида
Единственное число


          Множественное число

sabía 

я знал



sabíamos
мы знали

sabías

ты знал



sabíais
вы знали

sabía

он знал



sabían
они знали
Сложное прошедшее время 

совершенного вида
Единственное число


Множественное число

he sabido

я узнал

hemos sabido

мы узнали
has sabido

ты узнал

habéis sabido

вы узнали
ha sabido

он узнал

han sabido


они узнали
Повелительное наклонение


¡sabe!

Знай!


¡sabed!
Знайте!

Лекция 23
23.1. Спряжение глаголов ver, encontrar, pedir
Глагол ver видеть, увидеть, относится к глаголам индивидуального спряжения; глагол encontrar встречать, встретить, относится ко II группе отклоняющихся глаголов, а глагол pedir просить, попросить, к I группе отклоняющихся глаголов.

Спряжение глаголов:
ver, encontrar, pedir
Presente 

ver

видеть
Единственное число


          Множественное число

veo

я вижу



vemos

мы видим

ves

ты видишь



veis

вы видите

ve

он видит



ven

они видят
encontrar

встречать
Единственное число


          Множественное число

encuentro
я встречаю



encontramos

мы встречаем
encuentras
ты встречаешь


encontráis

вы встречаете
encuentra
он встречает


encuentran

они встречают
pedir

просить
Единственное число


          Множественное число

pido

я прошу



pedimos

мы просим
pides

ты просишь



pedís


вы просите
pide

он просит



piden


они просят
Pretérito imperfecto

ver

видеть
Единственное число


          Множественное число

veía

я видел



veíamos

мы видели

veías

ты видел



veíais


вы видели

veía

он видел



veían


они видели
encontrar

встречать
Единственное число


          Множественное число

encontraba
я встречал


encontrábamos
мы встречали
encontrabas
ты встречал


encontrabais

вы встречали
encontraba
он встречал


encontraban

они встречали
pedir

просить
Единственное число


          Множественное число

pedía

я просил



pedíamos

мы просили
pedías
ты просил



pedíais

вы просили
pedía

он просил



pedían

они просили
Pretérito perfecto
ver

видеть
Единственное число


Множественное число

he visto

я увидел

hemos visto


мы увидели
has visto

ты увидел

habéis visto


вы увидели
ha visto

он увидел

han visto


они увидели
encontrar

встречать
Единственное число


          Множественное число

he encontrado
я встретил

hemos encontrado

мы встретили
has encontrado
ты встретил

habéis encontrado

вы встретили
ha encontrado
он встретил

han encontrado

они встретили
pedir

просить
Единственное число


          Множественное число

he pedido

я попросил

hemos pedido

мы попросили
has pedido

ты попросил

habéis pedido

вы попросили
ha pedido

он попросил

han pedido


они попросили
Imperativo

¡ve!

Смотри!

¡encuentra!

Встречай!
¡ved!

Смотрите!

¡encontrad!

Встречайте!

¡pide!

Попроси!


¡pedid!
Попросите!

23.2. Личные местоимения (продолжение)

В 19-й лекции было сказано об употреблении личных местоимений в единственном числе. Ниже дается таблица личных местоимений во множественном числе.

Таблица личных местоимений

Множественное число
	
	nosotros, -as  мы
	vosotros, -as  вы

	Nom.

Gen.

Dat.

Ac.

Voc.
Abl.
	nosotros            мы
de nosotros       нас
nos (a para

nosotros)           для нас
nos (a nosotros)   нас
con nosotros     с нами
en nosotros       в нас
	vosotros               вы
de vosotros      вас
os (a para

vosotros)          для вас
os (a vosotros)     вас
¡vosotros!         вы!
con vosotros    с вами
en vosotros      в вас


	
	ellos, -as  они
	ustedes  Вы

	Nom.

Gen.

Dat.

Ac.

Voc.
Abl.
	ellos                    они
de ellos               их
les (a ellos, a ellas)   им, для них
los, les (a ellos)  их (мужчин)
las (a ellas)            их (женщин)

con ellos              с ними
en ellos                     в них
	ustedes                Вы
de ustedes            Вас
les (a ustedes)   Вам 
los, les (a ustedes)  Вас (мужчин)

las (a ustedes)           Вас (женщин)

¡ustedes!           Вы!
con ustedes           с Вами
en ustedes             в Вас


1) Личные местоимения в функции подлежащего
Личное местоимение в функции подлежащего может употребляться перед или после глагола. В испанском языке, когда речь идет об известном лице, личное местоимение-подлежащее часто опускается, например:
pregunto ahora

(я) спрашиваю сейчас
yo pregunto ahora

я спрашиваю сейчас
ahora pregunto yo

сейчас я спрашиваю 
В вопросительных предложениях изменяется порядок слов. Личное местоимение-подлежащее обычно ставится после глагола (в простом времени или после страдательного причастия), например:

¿Habla Usted?


Вы говорите?
¿No tiene Vd. este libro?

У Вас нет этой книги?
¿Ha hablado ella contigo?

Она разговаривала с тобой?
2) Личные местоимения в функции дополнения
В 19-й лекции было сказано, что в функции дополнения выступают две формы личных местоимений: предложная (ударная) и беспредложная (безударная). 

а) безударная форма личных местоимений, выполняя функцию прямого или косвенного дополнения, обычно ставится перед глаголом, например:
le doy



я ему даю
le conocemos

мы его знаем

te saludo


я тебя приветствую

os veo



я вас вижу
б) иногда безударные формы личных местоимений выступают после глаголов, причем местоимения обычно пишутся с глаголами слитно.
Слитное написание местоимений с глаголами употребляется в следующих случаях:
- когда глагол стоит в повелительном наклонении:

¡llámalo!

Зови его!

¡tómalo!

Бери его!
- когда глагол стоит в неопределенной форме:

quiero verle

я хочу увидеть его

voy a darle

я дам ей 
- когда глагол стоит в gerundio:

leyéndote

читая тебе

diciéndole

говоря ему
Примечание:
1. Отрицание no всегда ставится перед местоимением, например:

No te doy.

Я не даю тебе

No le conozco.
Я не знаю его.
2. Если два местоимения стоят перед или после глагола, то местоимение первого и второго лица ставится перед местоимением третьего лица; местоимение третьего лица в этом случае выступает в винительном падеже, а местоимение первого и второго лица – в дательном падеже, например:

Me lo das.


Ты даешь мне его.

Nos la compras.

Ты покупаешь нам ее.

Os las mandaremos.
Мы пошлем вам их. 
3. Форма местоимения se, как личная, так и возвратная ставится перед всеми другими местоимениями, например:

 Se te quema la casa.

Твой дом горит.

Se me olvidó.


Я забыл.

Лекция 24
24.1. Относительное местоимение el que
la casa en la que estoy

дом, в котором я нахожусь
el hombre con el que hablo
человек, с которым я разговариваю 


Относительное местоимение que который, в испанском языке не изменяется по родам и числам. Оно обычно относится к существительным, которые означают лица, предметы и отвлеченные понятия.


Местоимение que часто употребляется с определенным артиклем, чтобы исключить недоразумения, которые могут возникнуть при употреблении неизменяемого «que»:

el que

(тот) который, кто
la que

(та) которая
lo que

(то) которое, что
los que
(те) которые
las que
(те) которые (ж.р.)

Местоимение que с определенным артиклем обычно употребляется после предлогов, например:
La niña a la que has dado los bombones es mi hermana.


Девочка, которой ты дал конфеты, это моя сестра.

Las calles por las que pasamos.

Улицы, по которым мы ходим.

24.2. Конструкция de + инфинитив
el modo de preparar
способ приготовления
Предлог de в сочетании с инфинитивом образует отглагольное существительное, которое в предложении обычно употребляется в функции дополнения, например:

la costumbre de pasear
обычай прогулки
la dificultad de hablar
трудность разговора

24.3. Индивидуальное спряжение глагола decir
decir

говорить, сказать

Presente

Единственное число


          Множественное число

digo

говорю



decimos

говорим

dices

говоришь



veis


говорите

dices

говорит



dicen


говорят
Pretérito imperfecto

Единственное число


          Множественное число

decía

говорил



decíamos

говорили

decías

говорил



decíais

говорили

decía

говорил



decían

говорили
Pretérito perfecto
Единственное число


Множественное число

he dicho

сказал

hemos dicho


сказали
has dicho

сказал

habéis dicho


сказали
ha dicho

сказал

han dicho


сказали
Лекция 25
25.1. Прошедшее простое время глаголов совершенного вида I, II и III спряжений

nos contamos

мы рассказывали друг другу

encontré


я встретил

llegaron


они пришли, прибыли

hablé



я разговаривал

Прошедшее простое время глаголов совершенного вида Pretérito indefinido (simple) выражает законченное раннее однократное или длительное действие и указывает на период времени, когда оно происходило, например: вчера, в прошлом году и т.д. или описывает законченное однократное действие, например: вошел, закрыл деверь, сказал, взял и т.д.
Pretérito indefinido (simple) на русский язык переводится так же, как и pretérito perfecto, т.е. глаголами прошедшего времени совершенного вида.
yo he encontrado








я встретил
yo encontré
 Pretérito simple образуется от основы неопределенного времени глаголов при помощи окончаний:
для I спряжения

	-é, -aste, -ó; -amos, - asteis, -aron 


для II и III спряжений

	-í, -iste, -ió; -imos, - isteis, -ieron 


Спряжение глаголов прошедшего простого времени совершенного вида
I спряжение
tomar

взять
 
Единственное число



Множественное число

tomé


я взял



tomamos


мы взяли
tomaste

ты взял


tomasteis


вы взяли
tomó


он взял


tomaron


они взяли
Отрицательная форма

Единственное число


Множественное число
(yo) no tomé

я не взял 

no tomamos


мы не взяли
tú no tomaste
ты не взял

no tomasteis


вы не взяли
Вопросительная форма:
Единственное число


Множественное число
¿tomé yo?

я взял?
 
¿ tomamos  nosotros?
мы взяли?
¿tomaste tú?

ты взял?

¿ tomasteis vosotros?
вы взяли?

encontrar

встретить
 
Единственное число



Множественное число

encontré

я встретил


encontramos

мы встретили
encontraste

ты встретил


encontrasteis
вы встретили
encontró

он встретил


encontraron

они встретили
llegar

придти
 
Единственное число



Множественное число

llegué


я пришел


llegamos

мы пришли
llegaste

ты пришел


llegasteis

вы пришли
llegó


он пришел


llegaron

они пришли
Примечание:
Глагол llegar относится к спряжению правильных глаголов, только в первом лице единственного числа имеет орфографическое отклонение, т.е. после g ставится немое u. 
II спряжение

comer

съесть
 
Единственное число



Множественное число

comí


я съел


comimos

мы съели
comiste

ты съел


comisteis

вы съели
comió


он съел


comieron

они съели
III спряжение

partir

поделить
 
Единственное число



Множественное число

partí


я поделил


partimos

мы поделили
partiste

ты поделил


partisteis

вы поделили
partió


он поделил


partieron

они поделили
Отрицательная форма

Единственное число


Множественное число
(yo) no comí

я не съел

no comimos


мы не съели
tú no partiste

ты не поделил
no partisteis


вы не поделили
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